
POUR MANGER SANS GLUTEN
Essayez la frittata et les plats d’œufs (sans saucisses ni  
pommes de terre), avec un choix entre salade de fruits  
ou tomates et laitue.  
Accompagnement : verrine de yogourt sans granolas.
Les rôties sans gluten sont disponibles sur demande.  + 2 $

GLUTEN-FREE EATING
Options include the frittata and egg dishes (without sausages or potatoes) 
with a choice of fruit salad or tomatoes with lettuce.  
Side dish: breakfast tumbler of yogurt without granola.
Gluten-free toast is available on request.  + $2

Crêpe al forno jambon, 
pommes de terre, fromage

Duo +

MENU DÉJEUNER 
BREAKFAST MENU

 
Si vous avez 

le temps, 
venez savourer votre repas 

dans le confort de notre  
restaurant de charme à  
l’italienne et profitez du  

Bar à PainMD à volonté  
avec sa sélection de confitures.

If you have time, 
come down to enjoy your meal in  

the comfort of our charming  
Italian restaurant and  

all-you-can-eat Bread Bar®

with our selection  
of jams.
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Thé, café  3,75 $ - 3 $
Caffè latte  Tasse / Cup 3,75 $ 
                                Bol / Bowl  4,75 $
Cappuccino  3,75 $

Solo  8,75 $
Un œuf, pommes de terre, rôties de pain blanc ou de  
blé entier, choix entre une gaufre, 2 crêpes fines, salade 
de fruits ou tomates et laitue. / One egg, potatoes, white or 
whole wheat toasts, choice of one waffle, 2 crêpes, fruit salad or 
tomatoes and lettuce.

Solo +  10,50 $  
Un œuf, pommes de terre, rôties de pain blanc ou de blé  
entier, choix entre jambon, saucisses, ou bacon et choix 
entre une gaufre, 2 crêpes fines, salade de fruits ou  
tomates et laitue.  / One egg, potatoes, white or whole wheat 
toasts, choice of ham, sausages or bacon, and choice of one  
waffle, 2 crêpes, fruit salad or tomatoes and lettuce.

Duo  10 $  
Deux œufs, pommes de terre, rôties de pain blanc ou de 
blé entier, choix entre une gaufre, 2 crêpes fines, salade 
de fruits ou tomates et laitue. / Two eggs, potatoes, white  
or whole wheat toasts, choice of one waffle, 2 crêpes, fruit salad 
or tomatoes and lettuce. 

Duo +  12 $  
Deux œufs, pommes de terre, rôties de pain blanc ou 
de blé entier, choix entre jambon, saucisses ou bacon et 
choix entre une gaufre, 2 crêpes fines, salade de fruits ou 
tomates et laitue. / Two eggs, potatoes, white or whole wheat 
toasts, choice of ham, sausages or bacon, and choice of one 
waffle, 2 crêpes, fruit salad or tomatoes and lettuce.

Frittata primavera al pesto  14 $ 	
Tomates cerises, poivron rouge, kale, zucchini, oignon, 
pesto, fromage à pizza mozarella, servie avec pommes de 
terre, rôties de pain blanc ou de blé entier. / Cherry tomatoes, 
red pepper, kale, zucchini, onion, pesto and pizza mozzarella 
cheese, served with potatoes, white or whole wheat toasts.

Cassolette à la viande  15 $
Sauté de bacon, saucisses, jambon, oignon vert, pommes 
de terre, recouvert d’œufs brouillés et nappé de sauce  
Alfredo, le tout gratiné et servie avec rôties de pain blanc 
ou de blé entier. / Sautéed bacon, sausages, ham, green onion 
and potatoes with scrambled eggs and Alfredo sauce, au gratin, 
served with white or whole wheat toasts.

Crêpe al forno jambon, fromage, 
pommes de terre  12,50 $
Servie avec du vrai sirop d’érable. / Oven-baked ham, potatoes 
and cheese crêpe served with authentic maple syrup.

Petits plaisirs santé  13 $	 
Croustade aux pommes et au fromage de chèvre, 
salade de fruits ou yogourt aux fruits des champs,  
œuf poché sur un pain grillé, fromage. / Apple and  
goat cheese croustade, fruit salad or yogurt topped with  
field berries, poached egg on grilled bread with cheese  
on the side.

Jusqu’à 11 h du lundi au vendredi / Until 11 AM Monday to Friday 
Jusqu’à 14 h du samedi et dimanche / Until 2 PM Saturday and Sunday

PACINI IS TAKING GOOD CARE OF YOUPACINI PREND SOIN DE VOUSP

Tous nos plats sont sans gras trans artificiels All our dishes are free of any artificial trans fats.

Livraison + 1,50 $, taxes et service en sus / Delivery + $1.50, taxes and service extra
Présentations suggérées. Les prix sont sujets à changement.  / Suggested servings. Prices are subject to change.

Inclus - Includes
Choix entre café, thé, tisane ou infusion magique.  

Choice of coffee, tea, herbal tea or magical infusion.

Fèves au lard  3 $ 
Baked Beans

Bacon 3 $

Cretons 3 $

Saucisses (3) 3 $ 
Sausages (3)

Fromage 3 $  
Cheese

Coupe de yogourt  
garnie de fruits des champs 5 $  
Cup of Yogurt topped with field berries 

Jambon 
Ham 3 $

À-CÔTÉS 
SIDE DISHES



DÎNER & SOUPER
Lunch & Dinner - Room Service Menu

Pacini met tout en œuvre pour réduire les risques de contamination croisée durant la manipulation et la cuisson des aliments. Cependant, le risque zéro n’existe pas. Nous ne 
pouvons être tenus responsables de tout incident lié à la consommation d’un de ces produits (voir pacini.com pour plus de renseignements).
Pacini will do its very best to reduce the risks of cross contamination as much as possible during handling and cooking. However, despite all precautions, that risk, although 
minimal, might exist. We cannot be held responsible for any incidents related to the consumption of one of these products (see pacini.com for more information).

Soupe minestrone ou crème du jour  7 $ 
Minestrone or Cream Soup of the Day

Salade César  10 $

Calamari fritti  15 $

Fondant parmigiana  9 $
Parmesan en fondue accompagné de pâtes frites. 
Parmesan fondue with pasta chips.

Mozzarella pomodoro  14 $
Mozzarella fior di latte, bruschetta aux tomates, pain 
style focaccia. / Mozzarella fior di latte, tomato bruschetta,  
focaccia-style bread.

Mugcake  7 $ 

Choix de Dolci  4 $ ou / or  7,50 $ pour / for 2
Choice of Dolci

Tarte au sucre déconstruite  7,50 $
Deconstructed Sugar Pie

Apéritif  régulier – à partir de  7 $ 
Regular aperitif – from

Bière en bouteille – à partir de  6,50 $ 
Bottled Beer – from

Vin blanc et vin rouge 
White wine and red wine
Demandez à notre serveur / Ask our server

Boissons gazeuses en canettes  3 $ 
Canned Soft Drinks

Eau de source naturelle ou gazéifiée   5 $ 
(750 ml) / Natural or Carbonated Spring Water 

Jus (grand format) / Juice (large)  4 $

De 11 h à la fermeture 
From 11 AM until closing

Livraison / Delivery + 1,50 $
Taxes et service en sus / Taxes and service extra 

Prix et plats sujet à changement sans préavis. 
Prices and dishes subject to change without notice. 

Menu aux chambres
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Entrées
Desserts

Boissons

Plats principaux

*

Poulet rosmarino  25 $
Sauce à l’ail rôti, légumes grillés, choix de frites  
parmigiana ou de linguines napoletana. / Roasted  
garlic sauce, grilled vegetables, with Parmigiana Fries,  
or linguine Napoletana.

Veau de grain champignons et truffe  32 $
Escalopes, sauce truffe, vin blanc, champignons de  
Paris et portobellos, oignon vert, légumes grillés, choix 
de frites parmigiana ou de linguine napoletana.  
Veal scallopini, truffle sauce, white wine, Paris and  
portobello mushrooms, green onion, grilled vegetables,  
with Parmigiana Fries, or linguine Napoletana.

Salmone alla griglia  27 $
De l’Atlantique, sauce piccata au vin, câpres et  
tomates, accompagné de linguine au pesto, légumes 
grillés. / Grilled Atlantic salmon, piccata sauce with wine, 
capers and tomatoes, with pesto linguini, and grilled  
vegetables. 

                 Americana de la Maison  19 $
Sauce tomate, basilic,  
pepperoni, champignons,  
poivrons, bacon, oignons  
fromage à pizza mozzarella. 
Tomato sauce, basil, pepperoni,  
mushrooms, green peppers,  
bacon, onions, mozzarella pizza cheese.

Pizza pomodoro e formaggio  19 $
Sauce tomate, basilic, fondant parmigiana, tomates,
mozzarella fior di latte, fromage à pizza mozzarella. 
Tomato sauce, basil, Parmigiana Fondant, tomatoes,
mozzarella fior di latte, pizza mozzarella cheese.

Spaghetti de Bologne  18 $
Sauce à la viande et tomate. / Meat and tomato sauce.

Linguine aux fruits de mer  28,50 $
Crevettes, moules, palourdes, pétoncles, oignon vert, 
sauce napoletana, crème, parmesan, vin. / Shrimp,  
mussels, clams, scallops, green onion, Napoletana sauce, 
cream, parmesan, wine.
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**

***

***

PACINI APPUIE / PACINI SUPPORTS

Calamari fritti

Dolci brownies

Spaghetti de Bologne 
Spaghetti of Bologna

Tarte au sucre déconstruite 
Deconstructed Sugar Pie

Un choix sans gluten ? / Prefer gluten-free ? 
Pour accompagner le poulet rosmarino, remplacez  
les frites ou les linguine par la salade César*, la salade  

italienne, la salade kale al limone, ou les légumes déglacés 
au vinaigre balsamique. / To accompany Rosmarino Chicken, replace  
the fries or linguini with crouton-free Caesar salad or Italian salad, or kale  
al limone salad, or balsamic vinegar glazed vegetables.

*Servie sans croûtons / Served without croutons 

**Croûte à pizza sans gluten + 2,50 $ 
    Whole gluten-free pizza 

***Penne sans gluten / Gluten-free penne + 2 $ 
Pain sans gluten sur demande + 2 $ 
  Gluten-free bread available on request

NOUVEAU ! / NEW!


